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Y PRAWF – THE TEST 

 

Mae yna fudd i’r cyhoedd wrth ddatgan 
oherwydd / There is a public interest in 
disclosure as:- 
 
Bydd gan y cyhoedd ddiddordeb mewn 
gwybod sut mae’r Cyngor yn bwriadu rheoli’r 
cyfleuster hamdden hwn a’r cynlluniau sydd 
ganddo i’r dyfodol ar gyfer yr ardal hon er 
mwyn: / The public will be interested in how 
the Council proposes to manage this leisure 
facility and what future plans it has for this 
area in order to: 
 

 Adolygu atebolrwydd a thryloywder / 
Review accountability and transparency 

 Herio’r penderfyniadau a wneir / 
Challenge decisions made 

 Deall a chymryd rhan mewn 
penderfyniadau ynghylch y safle / 
Understand and participate in decisions 
regarding the site 

 Effaith ehangach yr opsiynau 
trawsnewid ar y gymuned a’r economi 
leol. /The wider impact of 
transformation options on local 
community and economy 

 
 
 
 
 

Y budd i’r cyhoedd o beidio datgelu yw / The 
public interest in not disclosing is:- 
 
Mae cytundeb prydles ar hyn o bryd rhwng y 
Cyngor a’r tenant ar gyfer yr eiddo preswyl. / 
The residential property is the subject of an 
existing lease agreement between the Council 
and a tenant.  
 
Gallai datgelu gael effaith ar ddiddordebau 
masnachol partner datblygu neu brynwr ar 
gyfer y cyfleuster hamdden. / Disclosure could 
impact on the commercial interests of a 
development partner or purchaser of the 
leisure facility. 
 
Gall datgelu niweidio sefyllfa’r Cyngor mewn 
trafodaethau gyda’n tenant/gweithiwr. / 
Disclosure may prejudice the Council’s 
negotiation position with our 
tenant/employee. 
 
Nid oes unrhyw gynlluniau datblygu pendant  
wedi eu cwblhau ar gyfer y safle ac felly nid 
oes gwybodaeth ar gael ynghylch unrhyw 
gynlluniau o’r fath. / No definitive 
development plans have been finalised for the 
site and so information regarding any such 
plans is not available. 
 
Nid oes gan ddatblygwyr posib Ganiatâd 
Cynllunio ar gyfer datblygu’r safle ac nid oes 
cais wedi ei gyflwyno hyd yma.  Bydd unrhyw 
Gais Cynllunio a all gael ei gyflwyno yn y 
dyfodol yn un cyhoeddus. / Potential 
developers do not have Planning Consent for 
the development of the site and no application 
has been submitted to date. Any Planning 
Application which may be submitted in future 
will be in the public domain. 
 



  
 

Gallai rhyddhau gohebiaeth fewnol beryglu 
unrhyw gynlluniau y byddai’r Cyngor yn 
dymuno eu datblygu o bosib a gwerth posib y 
safle mewn perthynas â chynigion a wneir i’r 
dyfodol, gan gael effaith felly ar ddiddordebau 
masnachol yn y safle. / The release of internal 
correspondence could jeopardise any plans 
which the Council may wish to develop and 
the potential value of the site in relation to 
any future proposals, thus affecting the 
commercial interests in the site. 
 
Ni chafwyd unrhyw ymgynghoriad cyhoeddus 
hyd yma mewn perthynas â’r safle. / No public 
consultation has taken place to date regarding 
the site. 

Mae budd y cyhoedd wrth gadw’r eithriad o bwys mwy na budd y cyhoedd wrth ddatgelu’r 
wybodaeth. 

 
The public interest in maintaining the exemption outweighs the public interest in disclosing the 

information. 

 


